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La seance est ouverte a 10 h 25. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Lettre datee du 31 mars 1998 adressee au President 

du Conseil de securite par le Charge d’affaires 

par interim de la Mission permanente 

de la Papouasie-Nouvelle-Guinee 

aupres de 1’Organisation des Nations Unies 

(S/1998/287) 

Le President : J’informe les membres du Conseil 
que j’ai repu des representants de l’Australie, du Japon, 
de la Nouvelle-Zelande et de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee des lettres dans lesquelles ils demandent a etre 
invites a participer au debat sur la question inscrite a 
l’ordre du jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, 
je propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ces 
representants a participer au debat, sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a Particle 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur I’invitation du President, M. Aisi (Papouasie- 

Nouvelle-Guinee) prend place a la table du 

Conseil; les representants des pays 

susmentionnes occupent les sieges qui leur sont 

reserves sur le cote de la salle du Conseil. 

Le President : Conformement a l’accord auquel 
le Conseil de securite est parvenu lors de ses 
consultations prealables, et en l’absence d’objection, je 
considererai que le Conseil de securite decide d’inviter, 
en vertu de Particle 39 du Reglement interieur 
provisoire, M. Danilo Turk, Sous-Secretaire general 
aux affaires politiques. 

11 en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil de securite se reunit conformement a l’accord 
auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 

Le Conseil de securite entendra aujourd’hui un 
expose de M. Danilo Turk, Sous-Secretaire general aux 
affaires politiques, a qui je donne la parole. 

M. Turk (parle en anglais) : Lors du dernier 
expose presente le 6 aout 2003, le Conseil a ete 


informe de l’achevement de la phase II de l’elimination 
des armes a Bougainville. 

En consequence, l’Armee revolutionnaire de 
Bougainville et la Force de resistance de Bougainville 
ont place plus de 1 900 armes dans 16 conteneurs et 
dans 68 coffres equipes de systemes a double 
verrouillage. C’est le commandant en charge et le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville qui 
detiennent chacun une clef de ces deux serrures en 
attendant qu’une decision finale soit prise sur le sort de 
ces armes. L’achevement de cet important processus a 
permis au gouvernement national de promulguer 
l’amendement constitutionnel et la loi organique sur 
l’edification de la paix a Bougainville. Cela a 
egalement accelere les consultations entre les parties 
sur Pelaboration d’une constitution bougainvillienne, 
la delegation de pouvoirs et de fonctions de police au 
Gouvernement provincial provisoire de Bougainville et 
les autres dispositions necessaires avant les elections a 
tenir pour la mise en place d’un gouvernement 
autonome de Bougainville. L’achevement de la phase II 
a rapproche les parties de la prise de decision sur le 
sort final des armes recueillies, c’est a dire la phase III 
de l’elimination des armes. 

Nous sommes heureux aujourd’hui de faire 
rapport sur les progres enregistres dans la majorite des 
domaines susmentionnes et je tiens a informer le 
Conseil de securite des evenements recents. 

Je vais commencer par le processus 
constitutionnel. A la suite de critiques virulentes sur les 
retards imposes par le Ministre de la justice de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, celui-ci a finalement 
presente au Gouvernement national ses observations 
tant attendues sur le deuxieme projet de constitution de 
Bougainville en octobre. Les representants des deux 
parties sont actuellement en train d’aplanir leurs 
divergences en ce qui concerne la compatibilite entre le 
deuxieme projet de constitution de Bougainville et la 
constitution de la Papouasie-Nouvelle-Guinee. Le 
5 decembre, le Conseil executif national - le Cabinet 
du Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee - a 
reaffirme sa volonte de respecter la lettre et l’esprit de 
TAccord de paix de Bougainville et d’appliquer les lois 
pertinentes. On s’attend a ce que dans un avenir tres 
proche, le Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee presente aux dirigeants de Bougainville ses 
observations sur le deuxieme projet de constitution. 
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Apres avoir surmonte les divergences 
constitutionnelles en suspens, les Bougainvilliens 
seront en mesure de poursuivre l’elaboration du 
troisieme et definitif projet de constitution. On s’attend 
a ce que la constitution de Bougainville soit adoptee 
officiellement en fevrier ou en mars 2004 et approuvee 
par le Gouvernement national en juillet ou en aout 
2004. La constitution entrera en vigueur 
immediatement apres cela. Apres l’approbation de la 
constitution par le Gouvernement, on estime qu’il 
faudra six mois pour achever les preparatifs des 
elections. 

Je voudrais maintenant passer a la question de 
1’elimination des armes et faire rapport sur la position 
commune en ce qui concerne la phase III d’elimination 
des armes par l’Armee revolutionnaire de Bougainville 
et la Force de resistance de Bougainville. 

Lors de leur reunion entre factions tenue le 
30 novembre 2003 a File de Nissan, qui fait partie de 
Bougainville, l’Armee revolutionnaire de Bougainville 
et la Force de resistance de Bougainville ont adopte 
une resolution aux termes de laquelle les armes 
recueillies devraient en fin de compte etre detruites. 
Conformement a cette resolution, on devrait detruire 
ces armes «des que les elements essentiels du 
processus de paix auront ete mis au point ». 

Ces composantes ou conditions incluent 1’entree 
en vigueur de la constitution de Bougainville, le 
reglement des questions en suspens avec la Force de 
defense de Me’ekamui et la reconciliation entre la 
Force de defense de Me’ekamui et, d’autre part, 
l’Armee revolutionnaire de Bougainville et la Force de 
resistance de Bougainville qui sont les deux factions 
armees bougainvilliennes. Le fait que l’Armee 
revolutionnaire de Bougainville et la Force de 
resistance de Bougainville sont parvenues a une 
position commune en matiere de destruction des armes 
est de bon augure pour la prochaine reunion du Comite 
consultatif pour le processus de paix, qui se tiendra les 
16 et 17 decembre 2003. A cette reunion, le 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee et les 
dirigeants bougainvilliens doivent accepter ou modifier 
certaines des conditions enoncees par les factions de 
Bougainville, facilitant ainsi l’adoption d’une decision 
concernant la phase III sur le sort final des armes. 

Conformement a l’Accord de paix, une decision 
sur le sort final des armes recueillies (qui, comme je 
l’ai dit, sont au nombre d’environ 1 900) devrait etre 


prise avant le 21 decembre 2003. Puisque le 
Gouvernement national preconise leur destruction, on 
ne s’attend pas a un disaccord sur des questions de 
fond. En ce qui concerne l’application de la decision 
finale, le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville a prepare a l’intention des parties une 
declaration sur les questions administratives et 
techniques qui doivent etre reglees avant de 
commencer a les detruire. Ces facteurs devraient avoir 
des repercussions sur le calendrier et l’application de 
cette decision. 

Neanmoins, malgre la necessite de conduire des 
consultations sur cette question entre toutes les parties, 
il est desormais possible aux individus ou districts qui 
le souhaitent de commencer a detruire des armes a leur 
gre. Neanmoins, la destruction de la plus grande partie 
des armes recueillies n’aura probablement pas lieu 
avant l’annee prochaine. A cet egard, le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville est 
reconnaissant a ses partenaires regionaux qui ont fait 
des offres d’appui technique pour faciliter le processus 
de destruction. La decision de l’Armee revolutionnaire 
de Bougainville et de la Force de resistance de 
Bougainville concernant les armes est une premiere 
etape importante pour faire de Bougainville une zone 
exempte d’armes et encourager le type de climat 
envisage par l’Accord de paix pour la tenue des 
elections. 

J’aimerais maintenant donner au Conseil 
quelques informations sur la delegation des pouvoirs 
de police. L’instauration du climat necessaire a la tenue 
des elections est renforcee par revolution de la 
situation en matiere de police, ce qui permettra aux 
Bougainvilliens d’assumer le controle juridique des 
secteurs du droit et de la justice. Le Conseil executif 
national a decide de deleguer les pouvoirs et les 
fonctions de police au Gouvernement provincial 
provisoire de Bougainville. La ceremonie officielle de 
passation de pouvoirs est prevue les 16 et 17 decembre 
2003 a Buka. Des dispositions sont prises dans 
l’intervalle pour renforcer les capacites juridiques et 
judiciaires de Bougainville grace au deployment de 
30 officiers de police bougainvilliens provenant de File 
principale et au recrutement a Bougainville de 
50 eleves officiers sur la centaine qui reqoit une 
formation de police. 

Je voudrais maintenant parler brievement de la 
zone dite « interdite ». Certains progres ont ete realises 
dans la zone controlee par Francis Ona, mais celui-ci 
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continue de refuser de collecter les armes de la Force 
de defense Me’ekanui. Sa position a cet egard pourrait 
avoir un effet sur le calendrier et le rythme de la mise 
en oeuvre par l’Armee revolutionnaire de Bougainville 
et la Force de resistance de Bougainville de la decision 
de detruire leurs armes. Les partisans de Francis Ona 
continuent d’elever des barrages routiers qui 
empechent la zone dite « interdite » de beneficier des 
services d’Etat et de l’assistance au developpement. 
Nous pensons que les Bougainvilliens seront en mesure 
de concilier leurs divergences en la matiere. Ce 
processus demandera quelque temps. Dans l’intervalle, 
1’Organisation des Nations Unies doit etre disposee a 
fournir ses bons offices s’agissant des initiatives prises 
en la matiere. 

Je voudrais maintenant evoquer brievement les 
questions en attente dans le processus de paix. La 
decision attendue sur le sort final des armes recueillies 
dans le cadre de la phase III devrait justifier 
l’achevement du mandat actuel du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville, qui expire le 
31 decembre 2003. Cela serait egalement conforme a la 
decision prise l’annee derniere par le Conseil de 
securite a ce sujet. 

Le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville est bien conscient de la date arretee par le 
Conseil pour sa fermeture et son retrait. Pourtant, d’ici 
au 31 decembre 2003, le processus de paix ne sera pas 
parvenu a sa conclusion logique, qui est la mise en 
place d’un gouvernement autonome. Aussi partageons- 
nous les vues du Gouvernement papouan-neo-guineen, 
exprimees dans la lettre en date du 11 decembre 2003 
adressee au Secretaire general par le Ministre des 
affaires etrangeres, M. Rabbie Namaliu, et des parties 
bougainvilliennes en general, selon lesquelles la 
presence politique de l’ONU a Bougainville reste 
necessaire. Toutefois, nous comprenons la position du 
Conseil, a savoir que le mandat de l’ONU a 
Bougainville ne doit pas durer indefiniment et devrait 
reposer sur des criteres specifiques. 

Nous savons gre au Conseil d’avoir appuye, par 
le passe, les recommandations du Secretaire general de 
proroger le mandat du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville sans modification notable en 
termes d’effectifs ou de budget. Cette fois-ci, nous 
pensons que la maturite du processus de paix et 
l’etendue limitee des taches a accomplir justifieraient 
une reduction de la taille du Bureau des Nations Unies 
a Bougainville. Nous sommes fermement convaincus 


que cela enverrait certainement un signal fort 
d’encouragement aux parties et aiderait les 
Bougainvilliens a prendre davantage en main la gestion 
de leurs affaires. 

Compte tenu du retrait, a la fin de l’annee, de 
l’Equipe de transition de Bougainville, dont le 
personnel est originaire d’Australie, de Nouvelle- 
Zelande, des Fidji et de Vanuatu, le maintient d’une 
presence politique de l’ONU permettrait de nouer des 
liens de confiance entre les parties au processus de 
paix et, partant, d’etayer les efforts massifs que 
l’Organisation et la communaute internationale ont 
investis dans le processus. Ainsi, le Gouvernement 
autonome, qui sera mis en place, aurait de bonnes 
chances de voir le jour dans un environnement 
raisonnablement propice a la consolidation de la paix, 
de la securite et de la stabilite sur File. 

Pour toutes ces raisons, nous proposons de creer 
une nouvelle mission. De l’avis du Secretariat, il 
conviendrait de mettre sur pied une mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville qui 
prendrait la releve du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville et serait chargee des taches 
suivantes : premierement, presider le Comite 
consultatif pour le processus de paix; deuxiemement, 
etablir des rapports sur la securite et la destruction des 
armes collectees; troisiemement, surveiller le processus 
constitutionnel conduisant a l’adoption de la 
constitution de Bougainville; quatriemement, verifier 
et certifier le respect du plan d’elimination des armes 
par les parties, condition prealable a la tenue 
d’elections; et cinquiemement, offrir ses bons offices si 
necessaire ou a la demande des parties. 

Puisque cette mission d’observation aurait un 
role plus limite dans le processus de paix en 
cours, nous suggerons de reduire de 50 % le personnel 
des services organiques du Bureau politique. A l’heure 
actuelle, le Bureau politique comprend un chef de 
mission, deux conseillers politiques, un conseiller 
militaire et deux auxiliaires. La mission de taille plus 
reduite, proposee en remplacement du Bureau 
politique, compterait un chef de mission, un conseiller 
politique et deux auxiliaires. Ces modifications de 
1’organigramme et du mandat devraient permettre des 
economies substantielles. 

En outre, la mission continuerait de travailler en 
etroite cooperation avec le Programme des Nations 
Unies pour le developpement (PNUD) et d’autres 
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organes de l’ONU sur des points concrets de la 
consolidation de la paix a Bougainville. Elle devrait 
toutefois conserver un caractere independant, dans la 
mesure ou son mandat serait clairement de nature 
politique. Le Departement des affaires politiques a 
d’ores et deja entame des consultations avec le bureau 
du PNUD a Port Moresby au sujet d’un partage des 
bureaux a Buka et Arawa. Si ces demarches 
aboutissaient, les couts d’exploitation du nouveau 
bureau s’en trouveraient amoindris. Par ailleurs, le 
PNUD planche sur la deuxieme phase de son 
programme de relevement pour Bougainville, qui 
porterait notamment sur l’aide a l’agriculture et le 
renforcement des capacites. 

Pour terminer, je forme le voeu que le Conseil 
appuiera les recommandations du Secretaire general 
concernant la creation d’une mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville pour une periode de six 
mois, a compter du ler janvier 2004. Si les 
recommandations du Secretaire general sont 
approuvees, le Secretariat continuera de rendre compte 
de la question devant le Conseil pendant le premier 
semestre de l’annee prochaine. 

Le President : Je donne maintenant la parole aux 
membres du Conseil. 

M. Lucas (Angola) (parle en anglais ) : Monsieur 
le President, nous vous remercions d’avoir organise la 
presente seance sur la situation a Bougainville. Nous 
remercions egalement le Sous-Secretaire general 
Danilo Turk de son expose sur T evolution recente de la 
situation sur Tile. Nous sommes d’accord avec son 
analyse et ses conclusions. 

Nous ne pouvons que nous feliciter des avancees 
du processus de paix, de Tachevement de la phase II du 
plan d’elimination des armes, de la promulgation d’une 
legislation par le Gouvernement et de la cooperation 
accrue entre les autorites de Papouasie-Nouvelle- 
Guinee et les dirigeants de Bougainville. L’esprit 
d’engagement et de confiance qui regne entre les 
parties leur a permis de poursuivre les consultations 
depuis la signature, en fevrier, d’un protocole d’accord 
portant creation d’un mecanisme de consultations sur 
tous les aspects de Toctroi de Tautonomie a 
Bougainville. 

Nous jugeons tres encourageants les recents 
evenements, c’est-a-dire, la conclusion d’accords entre 
Torgane mixte de supervision interimaire sur les 
questions encore non reglees de Taccord de paix de 


Bougainville. Nous sommes conscients de Timportance 
de rediger une constitution pour un gouvernement 
autonome de Bougainville sous l’egide de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee et en tenant compte 
d’autres priorites definies par le Gouvernement en vue 
de consolider les acquis obtenus jusqu’a present a 
Bougainville. 

L’achevement du processus d’elimination des 
armes, Tinstauration de la securite et le maintien de 
l’ordre public dans le respect de l’etat de droit, la 
delegation des pouvoirs et des competences aux 
autorites de Bougainville, Tinstallation d’une autorite 
politique et civile comme fondement de la paix, tels 
sont, a notre avis, certains des elements indispensables 
a Tapplication de Taccord de paix de Bougainville. Le 
fait que les parties se soient engagees a appliquer 
pleinement les dispositions de Taccord et qu’elles 
reconnaissent que c’est aux hommes et aux femmes de 
Bougainville et de Papouasie-Nouvelle-Guinee qu’il 
appartient de realiser la paix donne lieu d’esperer une 
solution pacifique durable a la question de 
Bougainville. 

Ma delegation juge tres positif le travail du 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville, qui 
a apporte un appui constant au processus de paix. En 
participant a TEquipe de transition de Bougainville, 
TAustralie, la Nouvelle-Zelande, les Fidji et Vanuatu 
ont eux aussi contribue dans une large mesure a 
stabiliser la situation. Aussi saluons-nous les efforts 
deployes par les entites concernees de l’ONU et par la 
communaute internationale des donateurs pour 
restaurer et consolider la paix a Bougainville. 

Pour terminer, nous voudrions mettre en relief la 
faqon dont le pays permit le role du Bureau politique 
durant la periode de transition qui conduira a la tenue 
d’elections menant a la formation du gouvernement 
autonome de Tile. Ma delegation approuve la 
recommandation du Secretaire general de creer une 
mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville, qui aurait une mission d’assistance et de 
mediation jusqu’a Tachevement du processus de paix 
et la mise en place d’un gouvernement autonome a 
Bougainville. 

M. Negroponte (Etats-Unis d’Amerique) (parle 
en anglais ) : Tout d’abord, je remercie le Sous- 
Secretaire general Turk de son expose opportun sur 
l’etat d’avancement du processus politique et Tactivite 
du Bureau politique des Nations Unies a Bougainville. 
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De plus, nous sommes heureux de pouvoir entendre les 
vues des Etats voisins qui jouent un role exceptionnel 
dans la stabilisation de Bougainville. Nous approuvons 
la recommandation de passer le relais a une mission 
d’observation interimaire qui faciliterait la realisation 
du processus constitutionnel et acheverait la 
destruction des armes. 

La mission politique des Nations Unies a 
Bougainville a ete fructueuse. Une mission 
d’observation interimaire assurera la transition 
necessaire pour renforcer la confiance et la securite et 
encourager le developpement economique. Nous 
apprecions les efforts deployes par les partenaires 
regionaux en vue de contribuer au processus de 
stabilisation, et nous remercions le Representant 
special du Secretaire general, M. Noel Sinclair, de ses 
efforts pour faciliter le processus constitutionnel. Nous 
attendons avec interet la fin des resultats de la reunion 
du Comite consultatif pour le processus de paix, et 
nous esperons que les parties pourront concilier leurs 
differentes positions. 

M. Pleuger (Allemagne) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord remercier le Sous-Secretaire 
general, M. Danilo Turk, de son rapport tres complet et 
tres detaille. Je voudrais egalement feliciter le 
personnel du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville et son chef, M. Noel Sinclair, du travail 
remarquable qu’ils ont accompli. 

Je voudrais egalement feliciter les peuples de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee et de Bougainville des 
progres realises jusqu’a present. Les parties doivent 
maintenant etre conscientes qu’elles sont pleinement 
responsables du processus et qu’elles doivent done 
redoubler d’efforts en vue d’appliquer les dispositions 
de l’Accord de paix. 

A notre avis, le processus de paix en est 
maintenant a un tournant decisif. Le mandat du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville et celui de 
son chef, l’Ambassadeur Sinclair, s’achevent a la fin de 
l’annee. Le depart du Bureau politique est, a notre avis, 
la prochaine etape logique vers l’autonomie de 
Bougainville. 11 est temps que les peuples de 
Bougainville et de la Papouasie-Nouvelle-Guinee 
intensifient leur maitrise du processus et se concentrent 
davantage sur le renforcement des capacites apres le 
conflit que sur la consolidation de la paix, en vue 
d’assurer la primaute du droit et le developpement 
economique et social. 


11 est done essentiel que Ton mene a bien sans 
tarder T execution des taches restantes du processus de 
consolidation de la paix, notamment le processus 
constitutionnel menant a T election d’un gouvernement 
autonome de Bougainville et la destruction de toutes 
les armes collectees. A cet egard, nous nous felicitons 
chaleureusement de ce que les anciens combattants 
aient donne l’accord de principe pour la destruction de 
leurs armes. Nous souhaitons ardemment que la teneur 
de cet accord soit confirmee cette semaine a la reunion 
du Comite consultatif pour le processus de paix. A 
notre avis, les armes doivent etre detruites sur-le- 
champ, sans autre condition. 

Comme le Gouvernement papouan-neo-guineen 
l’a dit dans sa recente lettre au Secretaire general, le 
processus a progresse plus lentement que prevu au 
cours de ce dernier semestre. Par consequent, les 
taches qui devaient etre realisees par le Bureau 
politique ne l’ont pas encore ete. Cela ne necessite pas 
a notre avis la prorogation du mandat sous sa forme 
actuelle pour un an de plus. Nous nous feliciterions 
plutot de la presence de personnels des Nations Unies 
pour une periode plus breve et en nombre plus reduit. 
C’est pourquoi nous appuyons entierement le 
compromis recommande par le Sous-Secretaire 
general, M. Turk. 

Nous avons le sentiment que le processus de paix 
est maintenant largement autonome. Une mission 
d’observation interimaire, composee d’effectifs reduits 
des Nations Unies, est susceptible de repondre aux 
demandes restantes. Les parties au processus de paix 
doivent comprendre qu’elles doivent avancer 
rapidement et achever le processus de paix dans les six 
mois a venir. Les elections doivent suivre le plus 
rapidement possible. 

Pour terminer, je voudrais feliciter les institutions 
specialises de l’ONU et les donateurs internationaux 
de leur appui et souligner le role important qu’ils 
jouent pour le retour a la normalite dans la region et 
pour y instaurer une paix durable. Je voudrais 
reaffirmer, dans ce contexte, que TAllemagne 
continuera a apporter une contribution a la mise en 
place d’une societe civile effective a Bougainville dans 
le cadre de T Union europeenne. 

Mme d’Achon (France) : Je voudrais a mon tour 
remercier M. Danilo Turk pour son expose tres 
complet. La France salue Taction du Representant 
special du Secretaire general a Bougainville, 
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l’Ambassadeur Noel Sinclair. Elle remercie egalement 
les pays contributeurs de TEquipe de transition de 
Bougainville. 

En depit des progres realises au cours des 
derniers mois, mon pays reste preoccupe par les retards 
dans l’elimination des armes, dans l’enterinement de la 
phase III du processus de paix et dans la fixation d’une 
date pour les elections. Ainsi que le Conseil de securite 
l’a rappele en aout, le mandat du Bureau politique a 
Bougainville devait se terminer a la fin de cette annee. 
Toutefois, la France est prete a soutenir une derniere 
- j’insiste sur ce mot « derniere » - reconduction du 
mandat du Bureau politique des Nations Unies en 
2004, comme l’a demande la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. Toutefois, il nous parait que le Bureau ne peut 
etre prolonge a l’identique car ce serait rendre un 
mauvais service aux populations concernees et risquer 
de cautionner ceux qui ont cause des retards inutiles et 
dangereux pour le reglement politique. 

La presence des Nations Unies devrait done etre 
limitee aux six premiers mois de 2004, comme le 
propose le Secretariat. Elle devrait aussi se limiter a un 
nombre reduit d’observateurs, et deux personnes au 
maximum nous paraissent effectivement un chiffre 
raisonnable. De plus, c’est le format et la duree qui 
nous paraissent suffisants pour faciliter l’achevement 
du processus de reglement. Comme cela a deja ete 
rappele, ce processus comprend Telimination des 
armes collectees, la tenue d’une assemblee 
constituante, T adoption d’une constitution, la 
preparation des elections et la mise en place d’un 
gouvernement autonome. Dans tous ces domaines, 
cependant, l’avenir est entre les mains des 
Bougainvilliens eux-memes, et il appartient a ces 
derniers de prendre les mesures necessaires dans les 
meilleurs delais pour normaliser la situation politique. 

Enfin, cette reconduction ultime du mandat du 
Bureau des Nations Unies devrait etre assortie d’une 
claire strategic de sortie, comme l’a dit l’Ambassadeur 
d’Allemagne. Une fois le mandat acheve, c’est sans 
doute le Programme des Nations Unies pour le 
developpement qui pourra apporter la meilleure 
contribution a la consolidation de la normalisation, et 
notamment a 1’amelioration du fonctionnement de 
Tadministration politique dans Tile. 

Mme Arce de Jeannet (Mexique) (parle en 
espagnol ) : Je souhaite tout d’abord remercier le Sous- 


Secretaire general aux affaires politiques, M. Danilo 
Turk, de Texpose qu’il vient de nous faire. 

Le Mexique estime que l’aboutissement du 
desarmement et l’adoption d’une constitution sont 
essentiels pour consolider la paix et jeter les bases du 
developpement et de la croissance economique de 
Bougainville, particulierement en ce moment ou la 
presence internationale se reduit et ou la population de 
Tile se prepare a assumer son propre destin. Les 
bailleurs de fonds ont un role essentiel a jouer dans cet 
effort pour appuyer Tinstauration de conditions 
economiques et sociales durables, qui permettront de 
canaliser des ressources vers des projets relatifs aux 
infrastructures, a T education, aux soins de sante et au 
developpement, renforqant ainsi la transition pacifique 
vers un avenir politique stable pour Tile. 

J’aimerais saisir cette occasion pour remercier 
une fois encore TAustralie, la Nouvelle-Zelande, les 
Fidji et Vanuatu de leur travail et de leur appui a 
travers le Groupe de surveillance de la paix, et ensuite 
a travers TEquipe de transition de Bougainville, qui a 
pratiquement termine ses travaux. 

Nous avons pris note avec satisfaction des 
mesures adoptees par le Gouvernement papouan-neo- 
guineen ainsi que la delegation de pouvoirs au Conseil 
executif provincial interimaire de Bougainville, 
notamment le controle du commandement de police de 
Bougainville. Nous saluons egalement la collaboration 
de certains anciens combattants dans le domaine de la 
securite, notamment a Buka et a Arawa. Bien que la 
situation en matiere de securite soit restee stable, il faut 
renforcer les programmes de desarmement, de 
reinsertion et de relevement des anciens combattants, 
ainsi que les aspects structured du developpement 
economique et social de Bougainville, pour eviter que 
ne reprenne le conflit. Nous demandons au 
Gouvernement papouan-neo-guineen et aux autorites 
de Bougainville de nous tenir informes des progres 
accomplis dans la mise en oeuvre de ces programmes, 
notamment en ce qui concerne la decision finale qui 
sera prise sur le sort reserve aux armes collectees 
pendant la phase II du programme d’elimination des 
armes. 

Nous avons egalement pris acte des progres 
realises dans Telaboration d’un projet de constitution 
pour Bougainville, dont la troisieme revision est en 
preparation. Comme je Tai deja indique, le Mexique 
estime que Tachevement du desarmement et Tadoption 
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de la constitution sont des elements fondamentaux dans 
le renforcement de la paix et la mise en place de 
fondements pour le developpement et la croissance 
economique de Bougainville. A cet egard, l’appui des 
Nations Unies est necessaire, en particulier en ce qui 
concerne la tenue d’elections et la mise en place d’un 
gouvernement autonome ainsi que le renforcement de 
ses institutions. 

Mon gouvernement a rei;u la note concernant la 
demande du Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee faite au Secretaire general sur la prorogation du 
mandat du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville jusqu’a ce que des elections aient lieu sur 
la creation d’un gouvernement autonome a 
Bougainville. Nous avons egalement pris note de la 
proposition du Secretaire general de creer une mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville, avec 
un mandat de six mois commenqant le ler janvier 
2004. Le Mexique etudiera la proposition du Secretaire 
general, en gardant a l’esprit les incidences financieres 
d’une decision sur les Etats Membres et la meilleure 
faqon pour les Nations Unies de continuer a soutenir le 
renforcement du processus politique a Bougainville. La 
delegation du Mexique adoptera une attitude positive 
en rapport avec l’examen du projet de resolution qui 
sera presente a cet effet. 

Enfin, le Mexique voudrait exprimer sa gratitude 
pour le travail de l’Ambassadeur Noel Sinclair et du 
personnel du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville. Leur devouement a conduit a des progres 
sur la voie d’une solution durable au conflit a 
Bougainville. 

M. Atieh (Republique arabe syrienne) (parle en 
arabe ) : Nous voudrions remercier M. Daniel Turk, 
Sous-Secretaire general aux affaires politiques, pour 
son expose complet sur les derniers developpements a 
Bougainville. 

L’Accord de paix de Bougainville vise a 
consolider les fondements d’une societe vivant en paix 
et le retablissement de Tautorite civile sous forme d’un 
gouvernement independant, democratiquement elu. A 
cet egard, nous voudrions souligner les points suivants 
concernant le processus de paix. 

Premierement, le programme de collecte et 
d’elimination des armes doit se poursuivre, en 
particulier vu les progres deja realises et le succes 
obtenu durant la phase II. Deuxiemement, les anciens 
combattants doivent etre reintegres dans la societe et 


des dispositions prises a leur egard, faute de quoi, l’on 
ne pourra pas assurer la securite. Troisiemement, il est 
necessaire de regler toutes les questions en suspens et 
d’integrer toutes les factions et forces qui restent en 
dehors du processus de paix. Quatriemement, la 
nouvelle constitution est vitale pour T application de 
l’Accord de paix, et nous pensons que la deuxieme 
version est extremement importante. Cinquiemement, il 
est necessaire de pouvoir compter sur un appui 
regional au processus de paix, en particulier aux efforts 
de l’equipe de transition a Bougainville. 

Nous voudrions exprimer notre gratitude pour les 
efforts du Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee visant a assurer la paix et la stabilite a 
Bougainville, et son appui a toutes les mesures 
conduisant a la mise en place, a terme, d’un 
gouvernement autonome. 

Pour terminer, ma delegation appuie la 
recommandation du Secretaire general de creer une 
mission d’observation interimaire des Nations Unies a 
Bougainville pour une periode de six mois, a partir de 
2004. Elle devrait contribuer a aider le processus 
politique du Gouvernement de Bougainville en vue de 
realiser la paix souhaitee. 

M. Sow (Guinee) : Monsieur le President, je 
voudrais joindre ma voix a celle des orateurs qui m’ont 
precede pour vous remercier d’avoir organise la 
presente seance publique qui temoigne, s’il en etait 
besoin, de l’interet que notre Conseil attache a la 
question de Bougainville. Permettez-moi aussi de 
remercier M. Danilo Turk, Sous-Secretaire general aux 
affaires politiques, pour Texpose fort utile qu’il vient 
de faire sur les derniers developpements intervenus 
dans la mise en oeuvre de l’Accord de paix de 
Bougainville. 

Ma delegation se felicite des progres accomplis 
dans le cadre de l’application du plan d’elimination des 
armes en depit des retards enregistres sur l’echeancier 
initialement prevu, notamment en ce qui concerne la 
destruction des armes collectees. Elle salue egalement 
le transfert des fonctions de police de l’autorite 
centrale au Conseil executif provincial provisoire de 
Bougainville, qui marque un premier pas dans la voie 
de l’autonomie de la province. Il nous plait tout 
particulierement de relever que ces progres ont ete 
rendus possibles grace, non seulement a la bonne 
volonte manifestee par les parties, mais aussi a 
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Pimportant role joue par le Bureau politique des 
Nations Unies. 

Pour autant, il nous parait judicieux de mettre 
l’accent sur l’importance capitale que revet 
l’achevement du plan d’elimination des armes, a 
travers la mise en oeuvre de la troisieme phase portant 
sur leur destruction, qui constitue - est-il besoin de le 
rappeler? - la condition sine qua non pour la tenue 
d’un referendum devant conduire a terme a 
l’autonomie de Pile. A cet egard, nous exhortons toutes 
les parties a redoubler d’efforts en vue de la 
materialisation de PAccord de paix de Bougainville. 
Nous pensons en particulier aux anciens combattants, 
dont la reintegration doit constituer une priorite, pour 
parvenir a un reglement definitif et durable du 
differend. 

Dans le meme ordre d’idees, nous demeurons 
convaincus que le relevement economique de Pile est 
susceptible de jouer un role crucial dans la 
consolidation de la paix. C’est la raison pour laquelle 
nous reiterons notre appel a la communaute des 
donateurs en vue d’une mobilisation accrue en faveur 
du developpement economique et social de 
Bougainville. 

Pour terminer, ma delegation, qui est favorable au 
principe d’une prorogation du mandat du Bureau 
politique des Nations Unies, comme le demande la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, fonde l’espoir que les 
efforts louables deployes par les parties puissent se 
traduire par la finalisation rapide du processus de paix 
en cours. Nous souscrivons a cet egard a la proposition 
introduite par M. Danilo Turk, que ma delegation 
felicite et encourage. 

M. Arias (Espagne) (parle en espagnol) : Nous 
nous felicitons de la presentation du rapport du 
Secretaire general et saluons le travail effectue par 
PAmbassadeur Noel Sinclair, chef du Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville, et son equipe. Je 
voudrais aussi exprimer ma gratitude a M. Danilo 
Turk. 

L’achevement de la phase II du processus de 
desarmement a permis de realiser des progres sur la 
voie de l’autonomie pour Bougainville. Nous esperons 
que le Comite consultatif pour le processus de paix, qui 
se reunit cette semaine, determinera les modalites de 
destruction des armes qui ont ete rendues, 
conformement au recent accord entre les parties, 
accord dont nous nous felicitons. 


Les amendements constitutionnels et la Loi 
organique sur la consolidation de la paix a 
Bougainville constituent une etape importante et 
preparent le terrain a la tenue d’elections en vue d’un 
gouvernement autonome, conformement aux 
arrangements sur l’autonomie. Nous esperons que la 
Commission constitutionnelle de Bougainville 
achevera bientot ses travaux afin que l’Assemblee 
constituante puisse etre convoquee rapidement. La 
cooperation active des pays de la region merite toute 
notre estime et constitue un modele a suivre. Nous 
reconnaissons aussi l’engagement continu que le 
Gouvernement national a montre a P egard de PAccord 
de paix, ainsi que la determination du peuple de 
Bougainville d’etablir ses institutions et de prendre en 
main son destin. 

L’Espagne estime qu’il convient de prolonger le 
mandat du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville jusqu’a l’annee prochaine pour qu’il 
continue de preter son aide pour regler les questions 
toujours en suspens conformement a PAccord de paix. 
A mesure que le processus politique progresse, il faut 
placer l’accent sur la readaptation et la reinsertion des 
anciens combattants et sur le relevement de 
Pinfrastructure et des services communautaires. Le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
va jouer ici un role essentiel. 

Pour terminer, nous avons la certitude que la paix 
et la stability seront consolidees a Bougainville de 
maniere que le processus de paix aboutisse avec 
succes. 

M. Khalid (Pakistan) (parle en anglais) : Je 
voudrais d’abord remercier M. Danilo Turk de son 
rapport detaille. Le Pakistan se felicite du role 
d’intermediate que le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville a joue ces dernieres annees. Nous 
felicitons egalement toutes les parties pour leurs efforts 
qui ont vise a mettre en oeuvre une solution pacifique 
au conflit sur ce territoire. Nous sommes 
particulierement sensibles aux decisions courageuses 
du Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee et 
a son engagement resolu envers la paix. Cela a 
contribue de maniere decisive au succes du processus 
de paix. 

Nous nous felicitons de constater que le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville a largement 
ete en mesure de finir les taches qui lui ont ete 
assignees. Cela a facilite le processus constitutionnel. 
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ouvrant la voie aux elections pour un gouvernement 
autonome a Bougainville en 2004. Celles-ci, a leur 
tour, meneront finalement a la tenue d’un referendum 
au cours duquel le peuple de Bougainville pourra 
exercer son droit a 1’autodetermination conformement 
aux dispositions des Accords de Lincoln et d’Arawa. 
Le Pakistan appuie fermement les parties dans la voie 
qu’elles ont courageusement acceptee de prendre. La 
paix est la seule solution et ce processus, aussi 
douloureux soit-il, n’en demeure pas moins le meilleur 
garant. 

Cependant, pour maintenir la paix, il est essentiel 
de promouvoir et de maintenir un developpement 
socioeconomique. Les deux sont indivisibles. Par 
consequent, nous exhortons la communaute des 
donateurs a contribuer genereusement, non seulement 
au financement du processus de paix, mais encore a la 
promotion du developpement socioeconomique a long 
terme dans une region qui en a tant besoin. 

Le Pakistan a toujours ete contraire au retrait 
premature de 1’engagement de 1’Organisation des 
Nations Unies dans n’importe quel processus de paix. 
Nous croyons comprendre que le mandat du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville, qui a joue 
un role essentiel dans la consolidation de la paix ainsi 
que de la confiance a Bougainville, expirera a la fin de 
ce mois. 11 reste cependant beaucoup d’activites de 
suivi a mener pour appuyer le processus de paix : cela 
inclut, entre autres choses, des taches relatives a la 
destruction des armes, la facilitation des contacts entre 
les parties et les preparatifs pour les elections de 
l’annee prochaine. Par consequent, nous esperons que 
l’engagement politique de l’Organisation des Nations 
Unies a Bougainville ne se terminera pas avec 
Lexpiration du mandat du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville. Nous appuyons l’eventuelle mise 
en place de mesures interimaires qui permettront a 
l’Organisation des Nations Unies de continuer son 
travail la-bas et de garder le cap s’agissant de faciliter 
la pleine mise en oeuvre du processus de paix. 

M. Tidjani (Cameroun) : Je voudrais a mon tour 
remercier le Sous-Secretaire general aux affaires 
politiques, M. Danilo Turk, pour son expose qui nous a 
fourni des informations detaillees, tres utiles pour la 
comprehension des activites du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville depuis le 6 aout dernier. 
Ma delegation se felicite des progres qui ont ete 
realises dans le processus de paix, notamment dans 
l’elaboration d’une constitution qui consacrera la 


primaute du droit et de la justice, ainsi que dans 
l’elimination des armes stockees ou encore detenues 
par des individus. 

S’agissant justement de la destruction des armes, 
il s’agit d’un processus qui, de l’avis de ma delegation, 
doit se derouler le plus tot possible et sans conditions. 
11 s’agit la d’un acte qui assurement renforcera la 
confiance entre les parties et permettra d’accelerer le 
processus de reglement et, par ailleurs, de restaurer la 
stability et les conditions d’un developpement durable 
profitable a tous. 

A ce stade, il va de soi que la reussite d’un tel 
processus depend essentiellement de la volonte et de 
l’engagement des parties. Plus que jamais, ces parties 
ont besoin de l’appui de la communaute internationale, 
et notamment de l’Organisation des Nations Unies. 
C’est pourquoi ma delegation souscrit a la 
recommandation du Secretaire general pour une 
prorogation de six mois du mandat du Bureau politique 
des Nations Unies - une presence politique qui aidera 
les parties a mener a terme, dans les conditions les 
meilleures, l’achevement du processus en cours. 

Comme de nombreuses delegations qui m’ont 
precede, je voudrais dire que le mandat de ce Bureau 
doit connaitre une certaine reevaluation selon les 
indications que nous a donnees tout a l’heure 
M. Danilo Turk. Je voudrais, par ailleurs, encourager 
les donateurs a poursuivre leur assistance multiforme a 
la consolidation de la paix a Bougainville, et feliciter 
les pays de la region pour leur contribution en ce sens. 

Pour terminer, je voudrais remercier le chef du 
Bureau politique des Nations Unies, M. Noel Sinclair, 
ainsi que tout le personnel des Nations Unies a 
Bougainville pour la qualite du travail qu’ils 
fournissent. 

M. Wang Yingfan (Chine) (parle en chinois) : 
Tout d’abord, je voudrais remercier le Sous-Secretaire 
general, M. Turk, pour son expose detaille sur les faits 
les plus recents intervenus dans le processus de paix a 
Bougainville. Depuis la signature de l’Accord de paix 
de Bougainville, le processus de paix a Bougainville se 
deroule sans heurts. Recemment, les differentes parties 
a l’Accord de paix ont abouti a un accord preliminaire 
sur le sort final des armes rassemblees. Les 
consultations sur le projet de constitution sont bien 
avancees. Le nouveau Gouvernement de Bougainville a 
egalement delegue son controle des forces de police a 
Bougainville aux autorites locales de Bougainville. 
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Tous ces faits recents positifs sont fort 
encourageants. La Chine est sensible a la bonne 
volonte politique demontree par le nouveau 
Gouvernement de Papouasie-Nouvelle-Guinee, ainsi 
qu’a cede des parties au processus de paix a 
Bougainville. Nous esperons que les parties concernees 
continueront leurs efforts vers la mise en oeuvre 
globale de l’Accord de paix et vers l’etablissement 
d’une paix durable dans la stabilite a Bougainville, le 
plus rapidement possible. 

L’Organisation des Nations Unies a toujours suivi 
de pres et appuye le processus de paix a Bougainville 
et y a joue un role unique. L’Ambassadeur Sinclair, 
tout comme le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, ont fait un excellent travail et ont gagne 
la confiance et le respect des parties au processus de 
paix de Bougainville. Nous souhaitons rendre 
hommage a ces efforts. A present, l’elimination des 
armes et la redaction de la constitution sont entrees 
dans une etape critique, et les diverses conditions 
prealables a l’election d’un gouvernement autonome 
sont pour l’essentiel en place. 

Nous comprenons le desir du nouveau 
Gouvernement papouan-neo-guineen de voir le Bureau 
politique continuer a prendre part au processus de paix 
a Bougainville. Nous estimons que, dans la situation 
actuelle, l’ONU doit maintenir une presence adequate a 
Bougainville, car elle est tres importante pour le succes 
du processus de paix a Bougainville. La paix et le 
developpement vont de pair a Bougainville. 

Tout en encourageant le processus politique a 
Bougainville, nous lanqons un appel aux diverses 
institutions des Nations Unies et aux pays donateurs 
pour qu’ils accordent toute l’attention et tout l’appui 
necessaires a la reconstruction apres le conflit et pour 
qu’ils aident les autorites locales de Bougainville a 
renforcer leurs capacites en matiere de reconstruction 
apres le conflit et les anciens combattants a commencer 
une vie nouvelle des que possible. 

M. Andereya Latorre (Chili) (parle en 
espagnol) : En premier lieu, je voudrais vous feliciter, 
Monsieur le President, pour la faqon dont vous dirigez 
nos travaux ce mois-ci. Je voudrais souligner en 
particulier T organisation de la presente seance 
publique sur la situation a Bougainville, vu qu’il est 
tres important de connaitre les vues des pays de la 
region qui ont manifeste leur adhesion au processus de 
paix et leur cooperation dans ce processus. Je voudrais 


egalement remercier le Sous-Secretaire general, 
M. Danilo Turk, de son expose sur l’evolution recente 
de la situation. 

Nous appuyons la position commune des parties 
concernant la destruction des armes et des munitions, 
conformement a la phase III du plan d’elimination des 
armes. Toutefois, nous estimons que cela necessite un 
certain nombre de conditions qui ne sont pas faciles a 
reunir, notamment 1’entree en vigueur de la 
Constitution, le reglement des questions en suspens, 
telles que la Force de defense Me’ekamui (MDF) et la 
reconciliation des differentes factions. C’est la raison 
pour laquelle nous attendons avec un grand interet la 
rencontre prochaine entre ces groupes de Bougainville 
et le Gouvernement papouan-neo-guineen. Nous 
esperons qu’ils parviendront a conclure les accords 
necessaires dans le cadre du processus de paix. 

Nous reconnaissons les nombreuses difficultes 
que Bougainville doit surmonter, notamment celles 
relatives a l’importante tache d’elaborer le projet de 
constitution et, plus particulierement, a la preparation 
des elections. Dans ce contexte, nous reconnaissons le 
role central que joue le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville dans le reglement des differends 
et en tant que mediateur pour aplanir les divergences 
ou pour apporter des changements concernant la tenue 
des elections. 

11 est, par ailleurs, necessaire de contribuer a jeter 
les bases de la mise en place du gouvernement 
autonome de Bougainville, qui exige, entre autres, la 
reforme et le renforcement du secteur public, la 
mobilisation des ressources, la reconstruction des 
infrastructures, la reconciliation et la reinsertion des 
anciens combattants. Nous voudrions souligner 
egalement que, pour que la paix soit durable, il faut 
mettre en place une administration efficace et des 
conditions economiques viables. Par consequent, les 
institutions competentes des Nations Unies doivent 
aussi coordonner etroitement leurs efforts avec la 
communaute internationale des donateurs afin 
d’instaurer et de consolider la paix a Bougainville. 
Nous apprecions les activites deja entamees par le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
et le Fonds des Nations Unies pour l’enfance. 

A la suite du retrait imminent du personnel civil 
australien, fidjien, neo-zelandais et vanuatuan, qui 
constitue l’Equipe de transition de Bougainville, la 
presence du Bureau politique des Nations Unies restera 
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essentielle. Nous appuyons done la prorogation du 
mandat du Bureau politique au moins jusqu’a la tenue 
des elections et jusqu’a ce que des progres importants 
soient enregistres dans l’execution des autres taches en 
suspens. De meme, nous appuyons la creation d’une 
mission d’observation des Nations Unies qui 
contribuera a l’achevement du processus de paix et 
prendra la releve du Bureau politique quand son 
mandat se terminera a la fin de cette annee. 

Nous nous felicitons de la cooperation croissante 
entre les autorites papouan-neo-guineennes et les 
dirigeants de Bougainville. Nous esperons que cet 
esprit d’engagement et de confiance mutuels se 
renforcera. 

Enfin, nous exprimons notre reconnaissance a 
l’Ambassadeur Sinclair et a son equipe pour le travail 
precieux qu’ils accomplissent a Bougainville. Bien 
qu’il reste encore beaucoup a faire, nous savons que 
leurs efforts ont contribue a la recherche de la paix, de 
la securite et de la stabilite a Bougainville. 

M. Konuzin (Federation de Russie) (parle 
en russe) : La delegation russe prend note des 
progres enregistres dans le reglement de la situation a 
Bougainville et appuie les efforts deployes dans 
l’application de l’Accord de paix de Bougainville. 
Nous nous felicitons de l’attachement du 
Gouvernement papouan-neo-guineen et des 
communautes bougainvilliennes au reglement 
politique. 

Nous notons avec satisfaction que le processus de 
paix est entre dans la phase constitutionnelle, par suite 
de l’aboutissement de la phase II du plan d’elimination 
des armes. Nous nous felicitons de la decision de 
principe des parties bougainvilliennes de detruire les 
armes collectees et nous appelons a la mise en oeuvre 
rapide de cette decision. 

Nous nous felicitons des activites menees par les 
autorites papouan-neo-guineennes pour executer les 
taches enoncees dans l’Accord de paix, notamment les 
efforts deployes, de concert avec la Commission 
constitutionnelle de Bougainville, pour faire avancer le 
processus constitutionnel a Bougainville. Un element 
important est l’inclusion dans la constitution papouan- 
neo-guineenne d’une nouvelle section, la section 14, 
sur la consolidation de la paix a Bougainville sur la 
base de l’Accord de paix de Bougainville. 


Nous nous felicitons des mesures prises pour 
renforcer la police locale notamment en lui deleguant 
des pouvoirs et des fonctions importantes. 

Nous demandons instamment a tous ceux qui ont 
refuse de s’associer au processus de paix a 
Bougainville de le faire. Nous rendons hommage au 
travail qu’a realise le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville sous la direction de M. Sinclair 
en vue de faciliter le reglement de paix. Nous notons 
l’utilite des efforts regionaux, notamment ceux 
entrepris par le groupe etabli par l’Australie, la 
Nouvelle-Zelande, les Fidji et Vanuatu pour la 
transition de Bougainville, qui contribue efficacement 
a faire avancer le processus de paix. 

Cependant, malgre les mesures positives que 
nous avons constatees dans le reglement de la situation 
a Bougainville, de nombreuses taches restent a 
accomplir pour faire avancer le processus de paix. 
L’appui continu de la communaute internationale sera 
necessaire pour les executer. A cet egard, la delegation 
russe est favorable a la prolongation d’une presence 
des Nations Unies a Bougainville et est prete a prendre 
part, au Conseil de securite, a des debats constructifs 
sur les modalites concretes reglementant les efforts 
futurs de l’ONU en faveur du processus de paix. Nous 
estimons egalement qu’il importe de poursuivre et 
d’intensifier, avec l’appui des organisations regionales, 
l’aide que le Programme des Nations Unies pour le 
developpement et les autres institutions des Nations 
Unies accordent aux processus de relevement et de 
consolidation de la paix apres le conflit a Bougainville. 

Mme Davis (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Nous voudrions egalement remercier le Sous-Secretaire 
general Turk de son expose de ce matin. Nous nous 
associons aux autres orateurs pour exprimer notre 
reconnaissance au Bureau politique et a son directeur 
Noel Sinclair pour le travail qu’ils ont realise. Nous 
reconnaissons egalement le role precieux que jouent les 
Etats voisins a Bougainville. 

Nous convenons avec le Sous-Secretaire general 
Turk et les autres orateurs qu’il reste encore beaucoup 
a faire pour faire avancer le processus de paix, 
notamment dans les domaines de l’elimination des 
armes, du suivi et du renforcement de la confiance dans 
les nouvelles dispositions constitutionnelles et pour 
faciliter la marche vers les elections. Nous esperons 
qu’au cours de la periode a venir, toutes les parties au 
processus de paix a Bougainville manifesteront un 


12 


0365591f.doc 



S/PV.4881 


sentiment d’urgence plus aigu pour progresser dans ces 
domaines. Nous appuyons la creation d’une mission de 
suivi des Nations Unies de petite taille, ayant un 
mandat bien circonscrit et a duree limitee dans le sens 
esquisse par le Sous-Secretaire general Turk ce matin. 

Le President : Je vais maintenant faire une 
declaration en ma qualite de Representant permanent 
de la Bulgarie. 

Je remercie Danilo Turk de son expose sur la 
mise en oeuvre de TAccord de paix de Bougainville et 
sur revolution du processus de paix. La Bulgarie 
apprecie hautement la determination des dirigeants 
politiques de la Papouasie-Nouvelle-Guinee ainsi que 
la contribution inestimable des pays de la region, 
notamment les pays participant a l’Equipe de transition 
de Bougainville - l’Australie, la Nouvelle-Zelande, les 
Fidji et Vanuatu - visant a mettre en oeuvre 1’accord de 
cessez-le-feu et assurer la stabilite politique du pays. 

Ma delegation tient a exprimer sa gratitude pour 
le role important et les efforts du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville et de son chef, 
l’Ambassadeur Noel Sinclair, en vue d’assurer le 
succes de la mise en oeuvre de l’accord de paix. 

La Bulgarie salue les accords conclus au cours de 
la quinzieme rencontre qui s’est tenue recemment a 
Adelaide (Australie) entre les ministres des affaires 
etrangeres de l’Australie et de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. Mon pays soutient les efforts des Etats 
impliques dans le processus de paix, ainsi que 
l’achevement de la phase III du plan d’elimination des 
armes. A notre avis, la decision sur le sort des armes 
deja collectees devrait etre acceptable pour tous les 
participants dans le processus de paix et devrait 
repondre d’une maniere adequate aux problemes et 
defis lies a la securite. 

Ma delegation estime egalement que les efforts 
en vue de consolider la paix doivent se poursuivre sans 
que personne ne fasse des obstacles. En meme temps, 
afin d’assurer une reconciliation globale, il convient 
que l’on preserve la possibilite d’associer Francis Ona 
et son groupe au processus de paix. 

Ma delegation salue les pas concrets du 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee en 
application de 1’Accord de paix, y compris les 
amendements a la Constitution du pays et la nouvelle 
loi relative a la consolidation de la paix a Bougainville. 
Les changements qui ont ete faits non seulement 


devraient contribuer a l’amelioration de la situation 
economique et sociale des habitants de Bougainville, 
mais ils marquent une nouvelle phase dans les relations 
entre le gouvernement national et Bougainville. 

Vu l’importance de l’etape dans laquelle se 
trouve le processus de paix de Bougainville, ma 
delegation est d’avis que le mandat du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville doit etre 
proroge de six mois. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil de securite. 

L’orateur suivant inscrit sur ma liste est le 
representant de la Papouasie-Nouvelle-Guinee, a qui je 
donne la parole. 

M. Aisi (Papouasie-Nouvelle-Guinee) (parle en 
anglais) : Je tiens tout d’abord a vous remercier, 
Monsieur le President, d’avoir convoque cette seance 
et d’en avoir fait une seance publique, ce qui permet a 
d’autres d’exprimer leur point de vue, en particulier a 
nos amis de la region. Je tiens aussi a remercier les 
membres de leurs observations ce matin, et M. Danilo 
Turk de son rapport. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee tient a exprimer 
sa sincere reconnaissance et sa gratitude pour 
l’occasion qui lui est donnee de participer a ce debat si 
important en ce qui concerne l’avenir du processus de 
paix a Bougainville et le bien-etre de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee dans son ensemble. 

Ce debat nous permet de declarer officiellement 
que toutes les parties sont reconnaissantes a 
1’Organisation des Nations Unies du soutien apporte au 
processus de paix, par 1’intermediate du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville, Papouasie- 
Nouvelle-Guinee - qui, dans un souci de coherence 
avec les accords auxquels les parties sont parvenues, 
est aussi appele sur le terrain la Mission d’observation 
des Nations Unies a Bougainville, Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. Ce debat nous permet egalement de contribuer 
a l’examen par le Conseil de securite des travaux du 
Bureau politique. 
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La Papouasie-Nouvelle-Guinee est bien entendu 
consciente de la base sur laquelle le Conseil de securite 
a accepte, a la fin de l’annee derniere, de prolonger de 
12 mois le mandat du Bureau politique. Nous nous 
felicitons done a plus forte raison de la tenue de la 
presente seance, sachant que celle-ci revet une 
importance capitale pour l’avenir du processus de paix. 
Elle permet au Gouvernement de s’exprimer au nom de 
toutes les parties en sollicitant la poursuite, sur une 
duree limitee, de l’assistance de l’Organisation des 
Nations Unies afin que celle-ci puisse remplir les 
responsabilites qui lui restent a assumer et mener a 
terme la mission precedemment attribuee. 

Le processus de paix a Bougainville, Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, fait plus que se poursuivre, il avance 
continuellement. Bien que les progres ne soient pas 
toujours aussi rapides que pourraient le souhaiter de 
nombreux observateurs et participants, ils n’en restent 
pas moins reels et significatifs. 

Bien que certains traits du processus de paix 
soient particuliers a Bougainville et a la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee dans son ensemble, la maniere dont il 
se poursuit, se consolide et progresse constitue a 
certains egards un modele pour des processus de paix 
dans d’autres regions du monde. 

Les fondements de ce processus de paix sont dans 
les coeurs et dans les esprits des habitants de 
Bougainville et de toute la Papouasie-Nouvelle-Guinee 
qui se sont engages en faveur de la paix. Des dirigeants 
et anciens combattants de toutes les parties font montre 
d’une determination a consolider la paix de faqon 
pratique, et cela renforce continuellement le processus 
de paix. 

La clef des succes auxquels nous sommes 
parvenus jusqu’a present reside dans la maniere dont le 
processus de paix avance sur la base de la consultation 
et de la cooperation, ce qui explique non seulement le 
rythme auquel les gains ont ete realises, mais aussi leur 
solidite. 

Ce succes doit beaucoup au soutien que le 
processus de paix a requ du Bureau politique des 
Nations Unies et aux dispositifs successifs qui ont 
assure de faqon continue une presence neutre fournie 
par les pays de la region, a savoir l’Australie, Fidji, la 
Nouvelle-Zelande et Vanuatu. 

Leur cooperation dans l’etablissement de cette 
presence regionale a commence avec la mise en place 


du Groupe de surveillance de la treve a la fin 1997. 
Elle s’est poursuivie lorsque ce Groupe a ensuite ete 
remplace le Groupe de surveillance de la paix, apres la 
signature de l’accord de cessez-le-feu, le 30 avril 1998. 
A la suite d’une reduction progressive de ses effectifs, 
le Groupe de surveillance de la paix s’est finalement 
retire le 30 juin dernier. 

La presence regionale neutre a ensuite pris une 
forme aux dimensions encore plus modestes, a savoir 
l’Equipe de transition de Bougainville, composee 
exclusivement de civils, qui va se retirer a la fin de ce 
mois. Comme tous ses predecesseurs, l’Equipe de 
transition est non armee. Avec le depart de l’Equipe de 
transition, le processus de paix va atteindre un nouveau 
jalon majeur sur la voie d’une paix qui se maintienne 
d’elle-meme. 

Les parties bougainvilliennes et le Gouvernement 
national seront directement responsables du maintien, 
de la consolidation et de la confirmation de la paix, par 
et pour eux-memes. Apres avoir examine la question 
ensemble lors de la reunion de l’Organe interimaire de 
supervision conjointe qui s’est tenue du 21 au 
23 octobre derniers, les responsables politiques 
bougainvilliens et nationaux ont conclu d’un commun 
accord que le retrait de l’Equipe de transition pouvait 
se derouler en toute securite. 

La resolution de Kuri sur la mise en oeuvre de 
l’autonomie a pris note de l’accord auquel est parvenu 
sur ce point l’Organe interimaire de supervision 
conjointe. En formant ce jugement, les responsables 
ont egalement estime qu’il etait capital que l’ONU 
reste presente sur le terrain et continue a apporter son 
soutien pour une duree limitee. 

La confiance que toutes les parties ont en l’ONU 
a ete illustree par le fait que toutes etaient d’accord des 
le depart pour confier certaines responsabilites 
essentielles et fort delicates dans le processus de paix 
au Bureau politique des Nations Unies. Une autre 
preuve de confiance en l’efficacite du Bureau politique 
a ete fournie lorsque les parties ont accepte de lui 
confier des responsabilites supplementaires en matiere 
d’elimination des armes. 

Ces responsabilites ont ete precisees dans la 
resolution par laquelle le Comite consultatif pour le 
processus de paix, preside par le directeur du Bureau 
politique des Nations Unies, a adopte le plan 
d’elimination des armes. Elies ont ensuite ete 
incorporees dans l’Accord de paix de Bougainville. 
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Certaines ont maintenant acquis force de loi, par 
l’amendement a la constitution nationale de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee et par la loi organique 
appliquant l’Accord de paix. 

La confiance pleine et entiere dont temoignent les 
parties envers le Bureau politique des Nations Unies 
n’a pas seulement valeur de compliment a cet organe. 
Elle est aussi et surtout une expression de leur 
confiance en l’Organisation des Nations Unies. A un 
niveau plus concret, elle est aussi une reconnaissance 
de T integrity, du devouement et de l’efficacite dont ont 
fait preuve le Directeur, l’Ambassadeur Noel Sinclair, 
et les autres membres du Bureau. Elle est une preuve 
de la confiance et du respect qu’ils ont su gagner 
aupres de toutes les parties. 

Le plan d’elimination des armes sur lequel un 
accord a ete atteint rend le Bureau politique des 
Nations Unies responsable de sa supervision et de la 
garde de l’une des deux clefs de chacun des conteneurs 
ou les armes seront stockees pendant la phase II. Alors 
que la decision quant au sort definitif de ces armes en 
phase III doit encore etre prise et appliquee, cette 
responsabilite est une partie importante des travaux 
inacheves du Bureau politique. C’est bien entendu une 
partie du plan convenu d’elimination des armes que le 
Gouvernement souhaite voir mener a bien par la 
destruction des armes des que cela sera pratiquement 
possible. 

De plus, grace a des dispositions qui sont sans 
doute uniques au monde, la Constitution de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee fait specifiquement 
reference en plusieurs endroits a la «Mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville ». Les 
dispositions qui precisent le role de cette Mission dans 
le cadre de la phase II de la verification et de la 
certification du plan convenu d’elimination des armes 
ont desormais perdu leur importance, car les 
responsabilites qui en decoulaient ont ete remplies. 

Le rapport verifiant et certifiant l’achevement de 
la phase II a ete remis au Gouvernement il y a plus de 
quatre mois. Le Gouvernement a agi immediatement 
pour mettre pleinement en oeuvre les dispositifs 
constitutionnels prevoyant la mise en place du 
Gouvernement autonome de Bougainville, dans le 
cadre d’une Constitution de Bougainville redigee 
conformement au modele de la Constitution de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, et la tenue ulterieure, sous 
certaines conditions, d’un referendum sur l’avenir 


politique de Bougainville. Les responsabilites encore 
non assumees que la Constitution de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee attribue au Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville ont trait a la 
determination de Tissue de tout differend entre les 
parties quant a la question de savoir si les conditions 
sont propices a la tenue d’elections pour un 
gouvernement autonome de Bougainville, y compris la 
question de savoir si les elections conduisant a la mise 
en place d’un gouvernement autonome de Bougainville 
doivent ou non avoir lieu ou si elles doivent etre 
reportees et, dans ce cas, elle donnera alors son avis 
sur la duree de ce report. 

La disposition pertinente se trouve a la 
section 279, article 2, de la Constitution de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee. Cette disposition a ete 
convenue a un moment ou les parties esperaient que le 
processus de paix s’acheverait beaucoup plus 
rapidement que cela ne s’est avere possible. La date 
specifiee dans TAccord de paix de Bougainville quant 
a T achievement de la mission du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville et a son depart etait une 
prevision et non pas un objectif concerte. Elle ne s’est 
malheureusement pas realisee. La raison n’est pas a 
chercher dans un contretemps ni dans des retards 
deliberes. C’etait, a certains egards, un resultat de la 
maniere dont le processus de paix a ete organise et a 
continue a acquerir de la force grace a la consultation 
et a la cooperation. 

Par consequent, la demande de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee tendant a la poursuite d’un appui de 
l’ONU au processus de paix ne se ramene pas a 
demander une prorogation, il s’agit plutot de voir 
mener a terme une mission convenue anterieurement. Il 
s’agit d’assurer qu’un role convenu est assume en 
totalite et que les responsabilites restantes sont 
remplies. Faite a un moment ou la paix et la bonne 
gouvernance sont des preoccupations internationales 
pressantes, c’est une demande d’aide afin d’honorer les 
accords precedents pour appuyer la consolidation de la 
paix et donner effet a des dispositions contenues dans 
la Constitution democratique de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, lesquelles ont toutes fait l’objet d’un 
accord anterieur. 

Afin d’eviter une incertitude inutile, des 
differends et un recours possible aux tribunaux, 
il vaudrait mieux que la presence continue de 
l’ONU soit encore connue sous Tappellation de 
Mission d’observation des Nations Unies a 
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Bougainville, Papouasie-Nouvelle-Guinee - peut-etre 
avec un mot comme « transitoire », « interimaire » ou 
« temporaire » ajoute pour montrer clairement qu’elle 
n’existera que pendant une periode tres limitee, jusqu’a 
1’election du gouvernement autonome de Bougainville 
qui devrait avoir lieu en 2004. 

La demande d’assistance adressee a l’ONU par la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee pour veiller a ce que le 
role et les responsabilites confies au Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville soient assumes ne se 
limite pas a la question de mettre en oeuvre le plan 
d’elimination des armes ou de repondre a des 
exigences constitutionnelles. Elle porte aussi sur 
d’autres preoccupations. 

Lorsque le Groupe regional de surveillance de la 
treve est arrive en 1997, les parties participant au 
processus de paix avaient conscience de la necessite de 
se consulter et de cooperer pour resoudre toutes les 
difficultes qui pourraient se presenter et pour faire 
avancer le processus de paix. Elies ont done convenu 
d’etablir un mecanisme a cet effet. L’engagement de 
Cairns a ete signe a la fin de l’annee 1997. Lorsque 
l’accord du cessez-le-feu a ete signe et que le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville a 
commence ses activites, le mecanisme a evolue en un 
Comite consultatif pour le processus de paix que le 
chef du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville a ete invite, d’un commun accord, a 
presider. 

Le Comite consultatif pour le processus de paix 
est le principal moyen de contact regulier entre toutes 
les parties impliquees dans le processus de paix. C’est 
Linstance dans laquelle le Gouvernement national et 
les anciens groupes combattants, en particulier, 
peuvent se consulter lorsque des difficultes se posent et 
cooperer pour planifier la voie a suivre. 

II est essentiel que le Comite consultatif pour le 
processus de paix continue de fonctionner jusqu’a ce 
qu’un gouvernement, representatif du peuple de 
Bougainville soit elu et assume la responsabilite du 
gouvernement de Bougainville conformement aux 
arrangements relatifs a l’autonomie contenus dans 
l’Accord de paix de Bougainville et dans les lois 
relatives a la mise en oeuvre. Comme je l’ai deja dit, 
cela doit avoir lieu au cours de l’annee 2004. Comme 
l’indique la resolution de Kuri sur l’application des 
documents relatifs a l’autonomie, les dirigeants de 
toutes les parties estiment que la presence continue de 


l’ONU est necessaire jusqu’a cette date. Ils sont 
egalement d’avis que l’ONU devrait cesser de jouer un 
role actif et quitter les lieux des que le gouvernement 
autonome de Bougainville sera elu. 

L’accord contenu dans la resolution declare : 
«qu’etant donne le role important que le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville et son 
directeur continuent a jouer, le Gouvernement national 
devrait demander la prorogation pour 12 mois du 
mandat du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville sous la direction continue de 
S. E. l’Ambassadeur Noel Sinclair ou, si celles-ci ont 
lieu plus tot, jusqu’a ce que les elections en vue 
d’instaurer le gouvernement autonome de Bougainville 
aient ete tenues et que le gouvernement autonome de 
Bougainville soit mis en place ». 

Le sens est evident : il demeure necessaire que 
l’ONU poursuive, renforce et acheve les 
responsabilites encore non assumees que, d’apres 
l’accord initial, le Bureau politique des Nations Unies 
a Bougainville doit remplir. La presence de l’ONU 
devrait durer jusqu’a l’election du gouvernement 
autonome de Bougainville. Elle devrait alors se retirer. 
Aucune des parties ne veut voir le processus de paix 
dependre d’un appui exterieur. Elies sont toutes 
attachees a honorer la lettre et 1’esprit des accords 
existants. Elies sont determinees a faire en sorte que la 
consolidation de la paix et la paix elle-meme n’aient 
plus besoin d’etre soutenues de l’exterieur des que les 
procedures concertees en matiere d’instauration du 
gouvernement de Bougainville auront ete suivies et que 
les elections auront ete tenues. 

L’accord visant a placer l’Accord de paix de 
Bougainville dans le cadre de la Constitution de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee est au coeur de l’Accord 
tout entier. Ce fut a certains egards difficile a obtenir 
en ce qui concerne certaines parties de Bougainville. 
Cet accord reste crucial jusqu’a present pour le 
Gouvernement national et la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. II est done tres important que l’ONU 
maintienne une presence continue a Bougainville 
jusqu’a ce que les processus convenus de consolidation 
de la paix et de constitution du Gouvernement 
autonome de Bougainville soient acheves. 

Le respect et la confiance dont jouissent le chef, 
l’Ambassadeur Noel Sinclair, et le personnel du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville ont une 
influence considerable sur la disposition des parties a 
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faire des compromis. 11 existe de nombreux avantages a 
demander a l’Ambassadeur Sinclair, en particulier, de 
rester de faijon que les parties puissent continuer a tirer 
profit de son experience et de son influence et pour 
eviter toute perturbation inutile. Le doigte avec lequel 
l’Ambassadeur Sinclair a encourage les parties a se 
reunir a facilite l’accord. Tout recemment, il a su 
encourager la resolution ou les principaux groupes 
d’anciens combattants se sont engages a ce que 
l’objectif ultime de l’elimination des armes soit leur 
destruction. 

Le chef et le personnel du Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville continuent de soutenir et 
de promouvoir une cooperation plus complete entre 
toutes les parties. Ils apportent une contribution 
importante et active aux efforts menes pour eliminer 
les barrieres existantes et pour integrer Francis Ona et 
ses derniers partisans dans la « zone interdite » autour 
de Panguna, dans le processus de paix afin que la paix 
regne sur toute l’etendue de Bougainville. 

La participation d’anciens membres de la Force 
de defense principale de Me’ekamui aux recentes 
reunions du Comite consultatif pour le processus de 
paix, ainsi que leur participation active a la recente 
reunion des anciens combattants sur File Nissan pour 
preparer la phase III de l’elimination des armes, 
montrent que des progres sont faits. Dans l’intervalle, 
le Gouvernement national et les parties de Bougainville 
continuent de se consulter et de cooperer pour mettre 
au point une constitution pour le gouvernement 
autonome de Bougainville. Le Gouvernement a 
recemment agi avec resolution pour regler des 
questions qui autrement auraient pu avoir des 
incidences negatives sur la redaction de la constitution 
a Bougainville. 

Le Gouvernement a egalement agi avec 
resolution pour deleguer certains pouvoirs et fonctions 
de police a Bougainville afin d’y preparer la voie au 
renforcement de l’ordre public d’autres manieres. II se 
prepare a faire avancer le retablissement de l’autorite 
civile de maniere plus generate, y compris en ce qui 
concerne les tribunaux et les services correctionnels. 
En fait, le commissaire divisionnaire sera nomme 
commissaire adjoint de la police royale de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee dans les jours a venir avec 
les delegations renforcees de fonction et de pouvoir 
que son nouveau rang comporte. 


Le Conseil executif national, qui est le Cabinet de 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee, a deja delegue ses 
propres fonctions et pouvoirs en matiere de police au 
Gouvernement provincial interimaire de Bougainville, 
qui les exercera sur la base des principes s’appliquant a 
la police au niveau national - avec en supplement, dans 
ce cas, des consultations officieuses avec le Congres du 
peuple de Bougainville. 

La police de Bougainville sera autorisee a porter 
des insignes speciaux sur ses uniformes. Le 
Gouvernement national a mobilise des fonds pour aider 
a reduire des tensions en reglant les creances, 
prestations et autres paiements non regies les plus 
importants. 

S’agissant de l’elimination des armes, les 
conditions que les anciens combattants ont mises 
a la destruction effective a la phase III - reconciliation 
et application de la constitution de Bougainville - ne se 
retrouvent pas dans l’Accord de paix de Bougainville. 
L’Accord ne prevoit pas de retard. La reunion du 
Comite consultatif pour le processus de paix, qui doit 
avoir lieu a Buka cette semaine, devrait parvenir a un 
accord sur la destruction et appliquer la decision a une 
vitesse raisonnable afin que des conditions normales 
puissent etre retablies et que la paix puisse etre 
assuree. 

Le processus de paix a Bougainville, en 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, continue done d’avancer. 
La lettre que mon gouvernement a envoyee au 
Secretaire general, Kofi Annan, et 1’aide-memoire que 
nous avons distribue aux membres du Conseil de 
securite expliquent notre demande que soit maintenue 
la presence du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville et de l’Ambassadeur Noel Sinclair. 

Nous reconnaissons la necessity des economies et 
d’une strategie de sortie. Nous sommes conscients des 
pressions legitimes qui s’exercent pour que le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville reste leger, 
concentre et efficace. Nous acceptons l’idee que le 
successeur du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville sous sa forme actuelle sera done sans 
doute quelque peu reduit. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee est d’autre part 
reconnaissante a l’appui que l’Australie et les autres 
pays de notre region ont apporte a notre demande. 
Nous sommes convaincus que d’autres feront preuve 
de sympathie et fourniront leur appui; j’etais heureux 
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d’entendre ce matin que de nombreux pays soutiennent 
la presence continue de l’ONU. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee apprecie 
egalement le fait que differents organes de l’ONU aient 
leurs roles et leurs responsabilites propres. Mon 
gouvernement comprend la necessity de suivre les 
procedures appropriees. C’est dans un climat de 
comprehension commune avec les fonctionnaires et 
d’autres Etats Membres de l’Organisation des Nations 
Unies que la Papouasie-Nouvelle-Guinee s’efforce 
d’obtenir une presence continue de l’ONU a 
Bougainville, Papouasie-Nouvelle-Guinee, pour une 
duree limitee afin que le role et les responsabilites 
confiees au Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville puissent trouver rapidement leur 
conclusion. Nous presentons cette requete dans le cadre 
de notre attachement a l’objectif qui guide le processus 
de paix depuis ses premieres phases, a savoir assurer 
une paix durable par des moyens pacifiques afin que la 
paix se maintienne sans intervention exterieure. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee demande au 
Conseil de securite d’examiner cette requete avec le 
plus grand soin et de l’appuyer. Ce faisant, je saisis 
l’occasion de souligner a nouveau, au nom de toutes 
les parties, la reconnaissance sincere de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee aux contributions apportees par le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville et 
par la Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville, a l’appui que le Secretaire general et le 
Conseil de securite nous ont accorde, et a l’assistance 
que plusieurs institutions specialises du systeme 
continuent de fournir au processus de paix et a la 
consolidation concrete de la paix a Bougainville, en 
Papouasie-Nouvelle-Guinee. 

Le President : Afin d’utiliser au mieux le temps 
qui nous est imparti, je n’inviterai pas individuellement 
les orateurs a prendre place a la table du Conseil, ni a 
reprendre leur siege sur le cote de la salle. Lorsqu’un 
orateur prendra la parole, le personnel prepose aux 
conferences indiquera a l’orateur suivant inscrit sur la 
liste la place qu’il doit occuper a la table du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au Representant 
permanent de la Nouvelle-Zelande. 

M. MacKay (Nouvelle-Zelande) (parle en 
anglais) : Je voudrais remercier le Sous-Secretaire 
general, M. Turk, de l’expose tres complet qu’il a fait 
ce matin au Conseil. La Nouvelle-Zelande se felicite 
des progres actuels du processus de paix sur l’ile 


papouane-neo-guineenne de Bougainville. Nous 
sommes reconnaissants au Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville du role utile qu’il a joue 
en la matiere. Je voudrais ajouter que nous apprecions 
beaucoup egalement l’appui fourni par le Departement 
des affaires politiques ainsi que par son personnel a 
New York. 

S’il est encourageant de voir que les factions de 
Bougainville se sont reunies pour discuter du sort 
definitif des armes qui ont ete collectees, nous 
esperions toutefois qu’une decision sans ambigui'te 
serait prise de detruire immediatement ces armes. Nous 
encourageons toutes les parties a prendre rapidement la 
decision finale de detruire les armes collectees et a 
achever ainsi le processus de desarmement sur l’ile. 

Nous savons que le Gouvernement papouan-neo- 
guineen a demande a l’ONU de continuer de jouer un 
role constructif dans le processus de paix. II est d’une 
importance fondamentale, pour la suite du processus de 
paix, d’assurer que tous les Bougainvilliens ont leur 
mot a dire dans l’etablissement de l’agenda a suivre 
lors du processus. Trop souvent, il n’y a pas si 
longtemps, l’avis des anciens combattants a eu un 
poids disproportionne. Une presence politique continue 
des Nations Unies devrait done etre structuree de 
maniere a assurer que la voix de tous les 
Bougainvilliens sera entendue. 

La preoccupation principale de la grande majorite 
des habitants de Bougainville est l’amelioration de 
leurs conditions de vie economique et sociale. La 
Nouvelle-Zelande, avec l’Australie et d’autres 
donateurs, a consenti des investissements importants 
dans le developpement de l’ile. Nous encourageons une 
participation accrue des fonds et programmes des 
Nations Unies afin de completer ces efforts. 

Si le Conseil approuvait la poursuite de la 
presence politique des Nations Unies, la taille de cette 
mission devrait refleter les besoins sur le terrain a 
l’heure actuelle. Les membres du Conseil devront peser 
avec soin les avis qui leur ont ete donnes en la matiere 
aujourd’hui. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
Representant permanent de l’Australie. 

M. Dauth (Australie) (parle en anglais) : En tant 
qu’Australien, je n’ai guere l’habitude de m’etendre en 
civilites, mais ce matin, je voudrais vous remercier tout 
particulierement, Monsieur le President, d’avoir 
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convoque la presente reunion et vous feliciter de la 
maniere dont vous dirigez les travaux du Conseil et du 
travail remarquable que vous avez accompli durant vos 
deux annees de mandat. Je voudrais remercier 
egalement M. Danilo Turk de sa contribution tres 
concrete et tout a fait precieuse, ainsi que ses collegues 
pour Texcellent travail qu’ils accomplissent sur ce 
sujet. 

Nous nous felicitons d’avoir Toccasion de 
prendre la parole au Conseil de securite alors qu’il 
examine la question. Comme les membres du Conseil 
le savent, nous sommes de fervents partisans du 
processus de paix a Bougainville. De maniere notable, 
notre appui s’est traduit entre autres par la direction du 
Groupe de surveillance de la paix, compose de quatre 
pays de la region, et plus recemment, de la petite 
Equipe civile de transition de Bougainville. Ces deux 
instances ont travaille en etroite cooperation avec le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville, 
notamment sur l’application du plan convenu 
d’elimination des armes. 

Le processus de paix a maintenant avance bien 
au-dela du fragile accord de cessez-le-feu de 1998. 
Nous nous felicitons de revolution recente du 
processus de paix, y compris l’accord de principe des 
anciens combattants de detruire leurs armes, intervenu 
lors d’une reunion sur l’ile Nissan financee par 
l’Australie, l’accord sur de nombreuses questions 
pratiques que doit regler Bougainville, dans le cadre de 
la resolution de Kuri sur la mise en oeuvre de 
l’autonomie, ainsi que la recente delegation des 
pouvoirs de police. Nous comptons que de nouveaux 
progres interviendront cette semaine lors de la reunion 
du Comite consultatif du processus de paix. 

Le processus de paix est maintenant parvenu au 
point ou les parties parlent de passer des questions 
immediates de l’apres-conflit a celles liees au 
retablissement de la bonne gouvernance democratique. 
La paix est maintenant un processus qui s’alimente lui- 
meme. En consultation avec nos partenaires regionaux, 
et avec l’appui des parties au processus de paix, nous 
allons done retirer l’Equipe de transition de 
Bougainville a la fin de l’annee. Nous resterons 
engages, mais notre appui passera plus directement par 
notre cooperation bilaterale avec la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee. 

L’Australie note l’ultime prorogation du mandat 
du Bureau politique octroyee par le Conseil de securite 


l’annee derniere et convient que le Bureau politique 
doit maintenant prendre fin. La communaute 
internationale doit neanmoins rester engagee. En 
particulier, nous notons que les parties ont prie l’ONU 
de rester a Bougainville et de jouer un role clair dans le 
contexte de l’Accord de paix pour verifier et certifier le 
processus d’elimination des armes. 

L’Australie appuie la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee, qui demande une presence plus petite et plus 
concentree des Nations Unies. Une telle presence 
pourrait soutenir la conclusion du processus 
d’elimination des armes; faciliter la mise au point 
finale de la constitution bougainvillienne; et 
encourager la planification d’elections rapides, libres et 
equitables. Cette presence devrait etre transitoire par 
nature et pourrait etre dirigee, pour commencer, par le 
Directeur actuel du Bureau politique, M. Noel Sinclair. 

Bougainville connaitra de grandes difficultes 
dans les mois a venir - des difficultes que l’Australie 
est resolue a aider les parties a surmonter. Dans les 
quatre prochaines annees, notre aide au developpement 
sera axee sur la bonne gouvernance et contribuera a 
aider les parties a etablir une administration autonome 
viable et d’un cout supportable pour Bougainville. 
Notre aide servira egalement a soutenir des services 
essentiels ainsi que la croissance economique. Nous 
esperons ouvrir ce programme a d’autres donateurs et 
nous invitons les Etats interesses a y contribuer. 

Nous sommes particulierement conscients de la 
necessity de faire regner l’ordre et la justice, 
notamment de maintenir une force de police efficace et 
credible. Le lldecembre dernier, l’Australie et la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee ont ouvert une nouvelle 
ere de cooperation, grace a laquelle la police et des 
fonctionnaires australiens travailleront aux cotes de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee pour aider le 
Gouvernement de ce pays a relever les defis essentiels. 
Dans le cadre de cette cooperation renforcee, 
l’Australie a offert d’envoyer a Bougainville une 
equipe de police comptant jusqu’a 20 membres. Cette 
equipe est prete a commencer a travailler a 
Bougainville d’ici quelques semaines, aux cotes des 
membres de la police royale de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee, pour aider a retablir la confiance a l’egard des 
forces de police a Bougainville, pour renforcer leurs 
capacites professionnelles et faciliter la formation 
prochaine des nouvelles recrues. Nous allons 
egalement fournir des equipements de police de base et 
nous coopererons etroitement avec la Nouvelle- 
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Zelande au renforcement d’autres composantes clefs du 
secteur du maintien de l’ordre, notamment 
1’amelioration de la formation des forces de police, les 
tribunaux, les services penitenciers et la police de 
proximite. 

L’Australie demande instamment a toutes les 
parties de rester saisies des graves problemes auxquels 
est confronts Bougainville et de travailler rapidement a 
conclure le processus de paix et a preparer des 
elections libres et equitables. L’Australie reste 
determinee a fournir aux parties un appui constant. 
Nous esperons que la communaute internationale, et en 
particulier l’ONU, est egalement disposee a soutenir 
cet objectif. 

Le President : Je remercie le representant de 
l’Australie des paroles aimables qu’il m’a adressees. 

Je donne maintenant la parole au representant du 
Japon. 

M. Haraguchi (Japon) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord indiquer que le Gouvernement 
japonais se felicite des progres reguliers enregistres 
dans le processus de paix a Bougainville depuis la 
precedente seance publique, qui a eu lieu sur ce sujet 
en aout dernier. Nous sommes heureux que la mise en 
oeuvre de 1’accord de paix de 2001 en soit a son etape 
finale. La phase III, au cours de laquelle on devra 
decider de l’elimination finale des armes collectees, est 
en cours. La communaute internationale souhaite 
qu’une fois la securite retablie, c’est-a-dire une fois le 
plan d’elimination des armes mene a bien, on tienne 
sans delais les premieres elections pour mettre en place 
un Gouvernement autonome a Bougainville, comme le 
prevoit l’Accord de paix, afin que la population de 
Bougainville puisse vivre en paix et engage d’elle- 
meme le processus de relevement et de developpement. 

Mon gouvernement se felicite de la ponctualite 
avec laquelle le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville s’est acquitte de son mandat, a 
commencer par la collecte des armes, depuis sa mise en 
place en 1998. A present que le processus de paix se 
trouve dans sa phase terminale, il est essentiel que la 
paix enfin obtenue a Bougainville apres un conflit long 
de 10 ans soit consolidee de faqon definitive et 
irreversible. Pour permettre au Bureau de mener le 
travail qu’il lui reste a faire, nous sommes favorables a 
la prorogation de son mandat pour la duree necessaire. 


Cependant, je dois ajouter que le Japon, Etat 
Membre dont la quote-part du budget des Nations 
Unies s’eleve a 19,6 %, est gravement preoccupe par 
1’ augmentation constante de ce budget. Nous 
demandons, par consequent, au Bureau de bien vouloir 
fournir en temps voulu, apres la prorogation de son 
mandat, des rapports d’evaluation pour permettre aux 
pays concernes, dont le Japon, de verifier l’efficacite 
de ses activites. En outre, nous estimons qu’une 
coordination et une cooperation plus etroites avec le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
(PNUD) et les autres organes pertinents du systeme des 
Nations Unies qui menent une action sur le terrain 
permettraient au Bureau de mener plus rapidement a 
bien son mandat. A cet egard, ma delegation se felicite 
de certaines des suggestions faites tout a l’heure au 
sein de cet organe relativement a la reduction 
structurelle des effectifs du Bureau et au partage de ses 
locaux avec le PNUD. 

L’appui a la consolidation de la paix au 
lendemain des conflits est l’un des piliers de la 
politique etrangere japonaise. A cet egard, je voudrais 
preciser qu’a la troisieme reunion au sommet des 
dirigeants du Japon et du Forum des lies du Pacifique, 
organisee par mon gouvernement en mai dernier, le 
Premier Ministre japonais, M. Koizumi, le Premier 
Ministre de Papouasie-Nouvelle-Guinee, M. Somare, et 
les autres dirigeants du Forum ont mis le renforcement 
de la securite dans la region du Pacifique au nombre 
des objectifs prioritaires de la politique commune du 
Japon et des membres du Forum. Pour aider 
concretement a la realisation de cet objectif, mon 
gouvernement a engage en octobre dernier un 
processus d’assistance dans des domaines comme 
l’education, la sante publique et l’infrastructure des 
transports, pour garantir la stability de la vie 
quotidienne de la population de Bougainville et 
renforcer son economic. 

Mon gouvernement entend continuer de suivre de 
pres revolution du processus de paix a Bougainville. 

Le President : Je donne a present la parole a 
M. Turk, pour qu’il puisse repondre aux questions 
posees et aux observations formulees par les 
delegations. 

M. Turk {parle en anglais) : II n’y a eu aucune 
question specifique mais je tiens a dire que nous 
apprecions beaucoup, au Secretariat, les observations 
positives que nous avons entendues au cours de cette 
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discussion. Nous ne manquerons pas de transmettre a 
M. Noel Sinclair les mots aimables que les membres du 
Conseil de securite et les autres orateurs ont eues a son 
egard. Nous sommes heureux que le Conseil de 
securite comprenne l’importance nevralgique de la 
situation actuelle pour le renforcement de la paix a 
Bougainville. 

Nous trouvons egalement encourageant l’appui 
exprime a la proposition du Secretaire general 
concernant le suivi du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville, et je voudrais souligner une fois 
de plus qu’il s’agira d’une toute petite mission qui 
continuera d’etre un exemple de l’efficacite des 
travaux des Nations Unies. 

Nous avons entendu plusieurs observations a cet 
egard, dont celle de l’Ambassadeur de la Nouvelle- 
Zelande, qui a insiste sur l’importance d’une 
structuration de la presence politique des Nations 
Unies, pour permettre a tous les habitants de 
Bougainville de s’exprimer. C’est la, en effet, un 
principe tres important. 

Enfin, nous trouvons extremement encourageant 
de voir combien chacun a compris, dans ce debat, la 
necessity de s’atteler a la realisation de trois objectifs 
principaux a Bougainville, dont l’autonomie et les 
elections, la destruction des armes et le developpement 


ainsi que des engagements qui ont ete pris en faveur du 
developpement de Bougainville et de l’assistance 
necessaire a l’avenir. Tout ceci augure bien de l’avenir 
des travaux des Nations Unies dans ce domaine et nous 
esperons que ce travail sera fructueux. 

Le President : Je remercie M. Turk de ses 
precisions. 11 n’y a pas d’autres orateurs inscrits sur ma 
liste. Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 12 h 5. 
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